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Verwendungszweck
Das ROHO® Hybrid Elite® Kissen (Hybrid Elite-Kissen) besitzt anpassbare Luftzellen mit Rollstuhlauflage und kombiniert den ROHO DRY 
FLOATATION® Kisseneinsatz mit Zellaufbau mit einer Schaumstoffunterlage und passt sich der Form des Rollstuhlfahrers zum Schutz 
von Haut/Weichgewebe, zur Positionierung und Erleichterung der Wundheilung im Belastungsbereich des Beckens an. Es gibt eine 
Gewichtsbeschränkung von 255 kg und die Größe des Polsters muss der des Patienten entsprechen. Das Hybrid Elite-Kissen muss mit dem 
mitgelieferten Bezug verwendet werden. Folgende Kissenmodelle sind verfügbar:
-- ROHO® Hybrid Elite SR™ Kissen (Hybrid Elite SR)
-- ROHO® Hybrid Elite® Zweikammerkissen (Hybrid Elite Zweikammerkissen)

ROHO, Inc. empfiehlt, einen Arzt mit Erfahrung in richtigen Sitzhaltungen, Positionierung und Mobilität zu Rate zu ziehen, um zu bestimmen: 
1) ob das Kissen für den Patienten geeignet ist, und 2) ob bei der Verwendung des Kissens mit einem Rollstuhl eine stabile Sitzunterlage 
erforderlich ist.

Das Hybrid Elite SR Kissen ist mit Smart Check® by ROHO® kompatibel.

ROHO Medizin-Produkte sind als Teil einer komplexen Betreuung gedacht. Ein Arzt sollte entsprechende Produktempfehlungen daher auf 
Grundlage der Einschätzung des Bedarfs jeder Einzelperson an medizinischer und therapeutischer Betreuung sowie dem insgesamten 
Krankheitsbild machen. Ein Arzt sollte zudem beurteilen, ob Probleme beim Sehen oder Lesen bzw. kognitive Probleme bestehen, 
um bestimmen zu können, ob die Pflegeperson Hilfe bei der Produktverwendung benötigt, unter anderem durch Bereitstellung einer 
Gebrauchsanleitung in großer Druckschrift.

Wichtige Sicherheitsinformationen

Warnhinweise
-- Haut-/Weichgewebeschäden sind je nach Patient unterschiedlich und haben verschiedene Ursachen. Prüfen Sie die Haut 

regelmäßig, mind. einmal am Tag. Rötung, Blutergüsse oder dunkle Stellen (im Vergleich zur normalen Haut) können das 
Einsetzen einen oberflächlichen oder Weichgewebezerfall anzeigen und müssen behandelt werden, die Nutzung des Produkt 
sofort EINSTELLEN. Wenn Verfärbungen NICHT innerhalb von 30 Minuten nach Entfernen des Produkts verschwinden, sollten Sie 
sofort einen Arzt oder Gesundheitsexperten aufsuchen.

-- Das Kissen und der Bezug MÜSSEN die richtige Größe aufweisen und gemäß dieser Gebrauchsanleitung verwendet werden. 
FALLS NICHT: 1) kann der Nutzeffekt des Kissens beeinträchtigt oder aufgehoben werden, was eine erhöhte Gefahr für die Haut 
und andere Weichgewebe bedeutet, und 2) für den Patienten erhöht sich die Sturzgefahr aus dem Rollstuhl.

-- Verwenden Sie Ihr Kissen NICHT in Verbindung mit oder auf anderen Produkten bzw. Materialien, sofern dies nicht in dieser 
Gebrauchsanleitung angegeben ist. Dadurch könnte der Benutzer aus dem Gleichgewicht geraten und möglicherweise fallen.

-- Legen Sie KEINE Materialien (außer einem von ROHO bereitgestellten Kissenbezug) zwischen Person und Kissen. Die 
Wirksamkeit des Produkts könnte sonst eingeschränkt werden. 

-- Verwenden Sie die Bestandteile dieses Produktes NICHT getrennt voneinander. Das Kissen muss zusammen mit allen 
zugehörigen Komponenten verwendet werden.

-- Dieses Kissen darf AUF KEINEN FALL als Rettungsschwimmkörper (z. B. als Rettungsinsel) verwendet werden. Es trägt Sie NICHT 
im Wasser.

-- Die Kissenoberfläche passt sich an die Umgebungstemperatur an. Treffen Sie entsprechende Vorsichtsmaßnahmen, insbesondere 
wenn das Kissen mit ungeschützter Haut in Kontakt kommt.

-- Vermeiden sie folgendes Aussetzen des Produkts zu großer Hitze, offenen Flammen oder heißer Asche. Testbestätigungen 
oder Zertifizierungserklärungen, einschließlich solcher in Bezug auf Entflammbarkeit, gelten für dieses Produkt womöglich 
nicht mehr, wenn es mit anderen Produkten oder Materialien verwendet wurde. Überprüfen Sie alle Testbestätigungen oder 
Zertifizierungserklärungen sämtlicher Produkte, die gemeinsam mit diesem Gerät verwendet werden. 

-- Sollten Sie nicht in der lage sein dies durchzuführen, fordern Sie Unterstützung an.

Vorsichtsmaßnahmen
-- Verwenden Sie AUF KEINEN FALL eine Pumpe, einen Bezug oder ein Reparaturkit von einem anderen Lieferanten als ROHO, Inc. 

Ansonsten kann die Produktgarantie erlöschen.
-- Das Kissen oder seine Komponenten DÜRFEN NICHT modifiziert werden. Diese könnten möglicherweise beschädigt werden und zum 

Erlöschen der Herstellergarantie führen.
-- Ölbasierte Lotionen oder Lanolin DÜRFEN NICHT in Kontakt mit dem Kissen kommen. Dies kann das Material beeinträchtigen.
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Wichtige Sicherheitsinformationen, Fortsetzung

Vorsichtsmaßnahmen, Fortsetzung
-- Längere Ozonbelastung kann die im Kissen verwendeten Materialien zersetzen, dessen Funktionsfähigkeit beeinträchtigen und eventuelle 

Garantieansprüche nichtig machen. 

-- Höhenveränderungen erfordern möglicherweise eine Druckanpassung Ihres Kissens.

-- Das Kissen von scharfen Gegenständen fernhalten.

-- Sollte das Kissen Temperaturen unter 32 °F (0 °C) ausgesetzt und ungewöhnlich steif geworden sein, warten Sie solange ab, bis es sich 
wieder auf Raumtemperatur erwärmt hat. 

-- Überprüfen Sie die Komonenten regelmäßig auf Beschädigungen und gegebenenfalls ersetzen. Siehe Fehlerbehebung.
-- Das Ventil oder die Schnelltrennung dürfen NICHT nicht zum Tragen oder Ziehen des Kissens verwendet werden. Tragen Sie das Kissen 

entweder mit dem Tragegriff am Bezug oder halten Sie es an der Unterseite fest. 

Im Lieferumfang enthaltene Teile

Bedienungsanleitung Produktregistrierungskarte Reparaturkit Handpumpe

Kisseneinsatz

Schaumstoffunterlage

Ventilschlauch
Ventil

Verpackungsinhalt:
Schaumstoffeinsatz

Schnelltrennung

Schlaufen

Doppel-Befüllungsventil

Klappen

InkontinenzbezugStandardbezug

Reißverschlusslasche

Reißverschluss
Ventil

Rückseite

Vorderseite

Ventil

Rückseite

Vorderseite

Reißverschluss

Tragegriff

Bezugklappe

Für die Bestellung von Ersatzteilen wenden Sie sich bitte an Ihren Produktanbieter oder ROHO, Inc.

Die Seriennummer 
befindet sich auf der 
Kissenunterseite.
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Hinweis: Für Zweikammerkissen alle Schritte für beide Ventile wiederholen. 
1.	 Legen Sie das Kissen auf den Rollstuhl. Achten Sie darauf, dass die Luftzellen nach oben zeigen und die rutschfeste 

Oberfläche des Bezugs nach unten.
2.	 Öffnen Sie die Bezugklappe* und schieben Sie den Gummistutzen der 

Handpumpe über das Ventil. Drücken Sie den Gummistutzen zusammen, 
öffnen Sie das Füllventil und blasen Sie die Luftzellen auf. 
*Beim Anleitung für Inkontinenzbezug, Reißverschluss öffnen.

3.	 Wenn sich die Luftzellen leicht zu wölben beginnen, drücken Sie den 
Gummistutzen der Handpumpe zusammen und schließen Sie das Ventil 
vollständig. Entfernen Sie die Handpumpe.

4.	 Der Patient sollte im Rollstuhl seine normale Sitzhaltung einnehmen. 
Achten Sie darauf, dass Knochenvorsprünge durch die Luftzellen 
unterstützt werden.

5.	 Schieben Sie Ihre Hand zwischen das Kissen und den Patienten. 
Heben Sie leicht das Bein und ertasten Sie den am tiefsten liegenden 
Knochenvorsprung. Senken Sie das  
Bein dann wieder in die normale Sitzstellung ab.

6.	 Öffnen Sie das Ventil, um Luft abzulassen; belassen Sie Ihre Hand dabei 
unter dem am tiefsten gelegenen Knochenvorsprung des Benutzers. 
Lassen Sie solange Luft ab, bis Sie Ihre Fingerspitzen gerade noch 
bewegen können. Schließen Sie das Ventil.

Kissenjustierung

Wichtige Sicherheitsinformationen:
-- Überprüfen Sie den Druck mindestens einmal am Tag!
-- Verwenden SIe KEIN ungenügend aufgeblasenes oder zu stark aufgeblasenes Kissen, weil dadurch die Wirkung 
des Produkts beeinträchtigt oder aufgehoben werden kann, was eine erhöhte Gefahr für Haut und andere 
Weichgewebe bedeuten kann. Wenn aus dem Kissen offensichtlich Luft entweicht oder Sie das Kissen nicht 
aufpumpen bzw. die Luft daraus ablassen können, lesen Sie unter Problembehebung nach. Wenn das Problem 
weiterhin besteht, wenden Sie sich an Ihren medizinischen Betreuer, Händler oder ROHO, Inc.

-- Befestigen Sie – wenn möglich – den Bezug mit Klettverschlüssen an der Sitzoberfläche.

Das Hybrid Elite SR ist mit der Sensor Ready-Technologie ausgestattet und kann mit dem Smart Check von ROHO (ein Kissen-
Feedback-System) verwendet werden. Mit Smart Check können der korrekte Luftdruck für die Personen bestimmt sowie ihre 
Kissen überprüft werden. Für weitere Informationen kontaktieren Sie den Kundendienst.
Hinweis:Falls Sie ein Smart Check by ROHO besitzen, BEENDEN SIE HIER und finden in der Smart Check® by ROHO® 
Bedienungsanleitung weitere Informationen.

Öffnen Schließen

Warnhinweise: Sorgen Sie dafür, dass zwischen der Kissenunterseite und den untersten 
Knochenvorsprüngen des Patienten mindestens 1,5 cm (½ Zoll) Abstand ist.

½ - 1 Zoll (1,5 - 2,5 cm) 
Der empfohlene Abstand 
zwischen dem Patienten und der 
Sitzoberfläche beträgt.

=

Die Abbildung 
zeigt die 
Produktausrichtung.

Luftzellen

Schaumstoffunterlage

Bezugklappe



32

DE - ROHO Hybrid Elite Kissen Bedienungsanleitung

Kisseneinsatz entfernen und ersetzen

Kisseneinsatz entfernen: 
1.	 Entfernen Sie den Bezug vom Kissen. Siehe Bezug abziehen.
2.	 Schieben Sie den Ventilschlauch durch die Lasche auf dem Schaumstoffeinsatz.
3.	 Entfernen Sie den Ventilschlauch von der Kerbe in der  

Schaumstoffunterlage und ziehen Sie ihn vorsichtig aus dem Loch in  
der Ecke der Schaumstoffunterlage.

4.	 Entfernen Sie den Kisseneinsatz von der Schaumstoffunterlage. 

Kisseneinsatz austauschen:
1.	 Legen Sie den Kisseneinsatz auf die Schaumstoffunterlage, sodass er mit den 

Klettverschlüssen ausgerichtet ist. Achten Sie darauf, dass der Kisseneinsatz mittig liegt. 
Nach unten drücken, um den Kisseneinsatz  
fest auf der Schaumstoffunterlage zu befestigen.

2.	 Stecken Sie den Ventilschlauch durch das Loch in der Ecke der Schaumstoffunterlage. Für die 
andere Seite wiederholen.

3.	 Schieben Sie den Ventilschlauch durch die Lasche auf dem Schaumstoffeinsatz und drücken 
Sie den Schlauch in die Kerbe  
der Schaumstoffunterlage. Für die andere Seite wiederholen.

4.	 Bestätigen Sie die korrekte Positionierung des Schaumstoffeinsatzes.  
Siehe Schaumstoffeinsatz austauschen.

5.	 Bezug wieder anbringen. Siehe Bezug austauschen.

Bezug abziehen und ersetzen
Bezug abziehen: 
1.	 Öffnen Sie den Reißverschluss.
2.	 Nur für Standardbezüge: Öffnen Sie die Bezugklappe. Greifen sie in den Bezug und ziehen Sie das Ventil durch die 

Ventilöffnung in den Bezug. Für die andere Seite wiederholen.
3.	 Entfernen Sie den Bezug vom Kissen. 

Bezug ersetzen: 

Warnung: Stellen Sie vor dem Anbringen des Bezugs sicher, dass Schaumstoffeinsatz und Kisseneinsatz korrekt 
positioniert und gut befestigt sind. Siehe Schaumstoffeinsatz austauschen und Kisseneinsatz austauschen.

Anleitung für Standardbezug Anleitung für Inkontinenzbezug
1.	 Öffnen Sie den Reißverschluss und achten Sie darauf, dass die rutschfeste Unterseite des Bezugs nach unten zeigt und 

stecken Sie das Kissen in den Bezug.
2.	 Die Rückseite des Kissens zeigt zum Reißverschluss. 2.	 Die Vorderseite des Kissens zeigt zum Reißverschluss.

3.	 Öffnen Sie die Bezugklappe. Greifen Sie in den Bezug 
und drücken Sie das Ventil durch die Ventilöffnung 
unterhalb der Bezugklappe. Schließen Sie die 
Bezugklappe. Für die andere Seite wiederholen.

3. Verstauen Sie den gesamten Schlauch im Bezug.

4. Schließen Sie den Reißverschluss des Bezugs. Wenn die Klettverschlüsse vor dem Waschen abgenommen wurden, 
bringen Sie diese wieder an.
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Schaumstoffeinsatz entfernen und ersetzen

Schaumstoffeinsatz entfernen: 
1.	 Entfernen Sie den Bezug vom Kissen. Siehe Bezug abziehen.
2.	 Schieben Sie den Ventilschlauch aus dem Klettverschluss auf dem 

Schaumstoffeinsatz. Auf der anderen Seite wiederholen.
3.	 Drehen Sie den Kissenbezug um, sodass die Zellen nach unten zeigen und die 

Unterseite der Schaumstoffunterlage nach oben.
4.	 Ziehen Sie das Klettband vom Schaumstoffeinsatz von den Klettverschlüssen auf 

der Unterseite derSchaumstoffunterlage weg. Für die andere Seite wiederholen.
5.	 Drehen Sie den Kissenbezug um, sodass die Zellen nach oben zeigen 

und die Unterseite der Schaumstoffunterlage nach unten. Lösen Sie den 
Schaumstoffeinsatz von der Schaumstoffunterlage, indem Sie diesen von den 
Klettverschlüssen wegziehen. 

Schaumstoffeinsatz austauschen:

Warnung: Der Schaumstoffeinsatz muss korrekt auf der Schaumstoffunterlage positioniert werden.

Hinweis: Wurde der Kisseneinsatz von der Schaumstoffunterlage entfernt, bringen Sie den Kisseneinsatz vor dem 
Schaumstoffeinsatz wieder an. Siehe Kisseneinsatz austauschen.
1.	 Positionieren Sie den Schaumstoffeinsatz auf der 

Schaumstoffunterlage. 
a. Der Schaumstoffeinsatz befindet sich neben, aber nicht auf den 

Luftzellen. (A)
b. Der Schaumstoffeinsatz ist mit dem vorderen Rand der 

Schaumstoffunterlage ausgerichtet, überschreitet diesen aber nicht. 
(B)

c. Der Schaumstoffeinsatz wird auf der Schaumstoffunterlage mittig 
ausgerichtet.

2.	 Sobald dieser mittig ausgerichtet ist, den Schaumstoffeinsatz nach unten 
drücken, um diesen fest auf der Schaumstoffunterlage zu befestigen.

3.	 Schieben Sie den Ventilschlauch durch die Lasche auf dem 
Schaumstoffeinsatz. Drücken Sie den Schlauch bei Bedarf zurück in  
die Einkerbung. Für die andere Seite wiederholen.

4.	 Drehen Sie den Kissenbezug um, sodass die Zellen nach unten zeigen  
und die Unterseite der Schaumstoffunterlage nach oben.

5.	 Ziehen und befestigen Sie die Klappen des Schaumstoffeinsatzes an  
den Klettverschlüssen auf der Unterseite der Schaumstoffunterlage.

6.	 Drehen Sie den Kissenbezug um, sodass die Zellen nach oben zeigen  
und die Unterseite der Schaumstoffunterlage nach unten.

7.	 Bezug wieder anbringen. Siehe Bezug austauschen.

A

B
Mitte
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Reinigung und Desinfektion 

Warnhinweise: 
-- Reinigung und Desinfizieren sind separate Verfahren. Die Reinigung muss vor dem Desinfizieren erfolgen. Vor Verwendung 

an einem anderen Patienten: Reinigen, desinfizieren und prüfen Sie das Produkt auf ordnungsgemäße Funktion.
-- Halten Sie sich an die Sicherheitshinweise auf dem Bleichmittelbehälter und keimtötenden Desinfektionsmittel. 
-- AUF KEINEN FALL darf Wasser oder Reinigungslösung in das Kissen eindringen. Wasser in diesen Kissen kann zu Schäden am 

Smart Check und Gefahr für den Benutzer führen.
-- Hinweis zur Sterilisation: Hohe Temperaturen führen zu vorzeitiger Alterung und beschädigen das Produkt. ROHO Produkte 

werden nicht steril geliefert, noch müssen Sie vor Gebrauch sterilisiert werden. Sollte Ihr Einrichtungsprotokoll Sterilisation 
vorschreiben: Befolgen Sie zunächst die Anweisungen zur Reinigung und Desinfektion. Dann öffnen Sie die das Füllventil 
und verwenden die geringstmögliche Temperatur zur Sterilisierung, jedoch keinesfalls über 70°C (158°F) für den 
geringstmögliche Zeitraum. NICHT autoklavieren.

Bezugpflege: Vor der Reinigung und Desinfektion den Bezug vom Kissen abnehmen. Die Klettbänder von der Bezugunterseite abnehmen.

Reinigung des Bezugs: In der 
Waschmaschine mit kaltem Wasser (30 °C) 
und einem milden Waschmittel waschen, 
sanft schleudern oder mit einem neutralen 
Reinigungsmittel und kaltem Wasser 
waschen. Im Trockner bei reduzierter 
Temperatur trocknen.

Desinfektion des Bezugs: Handwäsche 
in kaltem Wasser (30 °C) mit 1 Teil 
Haushaltsbleiche in 9 Teilen Wasser. Lassen 
Sie die Bleichlösung 10 Minuten lang auf das 
Produkt einwirken, dann gründlich ausspülen. 
Oder Maschinenwäsche, heiß (60 °C). Im 
Trockner bei reduzierter Temperatur trocknen

1:9
+

Pflegevorschriften für die Bezüge: Ventil(e) muss (müssen) geschlossen sein. • Wasser oder Reinigungslösung DARF NICHT 
in den Kisseneinsatz eindringen. Den Kisseneinsatz, Schaumstoffeinsatz oder die Schaumstoffunterlage NICHT mit der Maschine 

waschen oder im Trockner trocknen. • Die Verwendung der folgenden Mittel kann das Kissen beschädigen: Scheuermittel (Stahlwolle, 
Topfreiniger); ätzende Maschinenspülmittel; Reiniger mit Erdöldestillaten oder organischen Lösungsmitteln, einschließlich Azeton, Toluen, 
Methylethylketone (MEK), Naphtha, Trockenreinigungsmittel, Klebstoffentferner, ölbasierte Lotionen, Lanolin oder phenolbasierte 
Desinfektionsmittel, Ozongas, Reinigungsmethoden mit ultraviolettem Licht.

Reinigung des Kissenseinsatzes: Den Kisseneinsatz vorsichtig von der Schaumstoffunterlage entfernen. Schließen Sie die Ventile. 
Handwäsche in milder Flüssigseife, Geschirrspülmittel, Waschmittel oder Mehrzweckreiniger. (Befolgen Sie die Anweisungen auf dem 
Produktetikett.) Reiben Sie vorsichtig alle Oberflächen mit einer Bürste mit weichen Kunststoffborsten, einem Schwamm oder Tuch ab. Mit 
sauberem Wasser abspülen. Lufttrocknen. NICHT direktem Sonnenlicht aussetzen.

Achtung:Gründlich ausspülen. Waschmittelrückstände können dazu führen, dass Luftzellen zusammenkleben.

Desinfektion des Kisseneinsatzes: Reinigungsanweisungen mit einem Teil Haushaltsbleiche in 9 Teilen Wasser wiederholen. Lassen 
Sie die Bleichlösung 10 Minuten lang auf das Produkt einwirken, dann gründlich ausspülen. Gründlich mit sauberem Wasser abspülen. 
Lufttrocknen.

Reinigung und Desinfektion der geformten Schaumstoffunterlage: Bezug, Schaumstoffeinsatz und 
Kisseneinsatz abziehen. Zur Reinigung vorsichtig mit einem feuchten Tuch und einem Haushaltsreiniger abwischen, 
dann mit kaltem sauberem Wasser abspülen. Zur Desinfektion die Reinigungsanweisungen befolgen, statt dem 
Haushaltsreiniger jedoch ein Desinfektionsmittel verwenden. Nach der Reinigung oder Desinfektion den Schaumstoff an der Luft gut 
trocknen lassen und erst danach den Bezug wieder aufziehen.

Reinigung und Desinfektion des Schaumstoffeinsatzes: Zur Reinigung ein Tuch nass machen und auswringen, um 
überschüssiges Wasser zu entfernen. Vorsichtig mit dem Tuch und Haushaltsreiniger abwischen. Danach mit einem sauberen, 
leicht feuchten Tuch erneut abwischen. Zur Desinfektion die Reinigungsanweisungen befolgen, statt dem Haushaltsreiniger 
jedoch ein Desinfektionsmittel verwenden. Nach der Reinigung oder Desinfektion den Schaumstoff an der Luft gut trocknen lassen und 
erst danach den Bezug wieder aufziehen.

Dieses Symbol bedeutet „Mit einem feuchten Tuch abwischen“.
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Fehlerbehebung
Für weitere Hilfe wenden Sie sich bitte an Ihren Produktanbieter, Ihren Händler oder an ROHO, Inc.

Hält keine Luft - Überprüfen Sie das Ventil und den Schlauch auf Schäden. Achten Sie darauf, dass das (die) Ventil(e) 
vollständig geschlossen ist (sind) (im Uhrzeigersinn drehen) Suchen Sie  
nach Löchern im Kissen. Wenn sehr kleine oder keine Löcher sichtbar sind, befolgen Sie die Anweisungen im Reparaturkit 
des Produkts. Bei Schäden an Ventil, Ventilschlauch oder bei größeren Löchern und Undichtigkeiten, sehen Sie die Beilage 
„Eingeschränkte Garantie“, die dem Produkt beiliegt, oder kontaktieren Sie unseren Kundendienst.

Kissen kann nicht aufgeblasen werden bzw. Luft auslassen nicht möglich - Achten Sie darauf, dass das (die) Ventil(e) 
offen ist (sind). Überprüfen Sie das (die) Ventil(e) und den (die) Schlauch (Schläuche) auf Schäden.

Unbequem/Instabil - Überprüfen Sie, dass:
-- die Luftzellen nicht zu stark aufgeblasen sind.
-- Schaumstoffeinsatz und Kisseneinsatz sind korrekt auf der Schaumstoffunterlage platziert.
-- die Luftzellen und die Bezugoberseite nach oben zeigen.
-- das Kissen direkt unter dem Benutzer liegt.
-- der Schaumstoffeinsatz überlappt nicht die Luftzellen.
-- das Kissen auf die Größe des Patienten und des Rollstuhls abgestimmt ist.

Der Patient sollte mindestens eine Stunde lang auf dem Kissen gesessen haben, damit er sich an das Kissen gewöhnt.

Das Kissen verrutscht auf dem Rollstuhl - Vergewissern Sie sich, dass die rutschfeste Unterseite des Bezugs nach unten 
weist. Siehe Etikett auf dem Kissen und dem Bezug, um das Kissen richtig auszurichten. Kissen mit Klettverschlüssen am 
Rollstuhl befestigen.

Komponente ist beschädigt - Kontaktieren Sie den Kundendienst, um Ersatz anzufordern.

Lagerung, Entsorgung und Recycling
Lagerung: Das Produkt vor dem Aufbewahren reinigen und desinfizieren. Öffnen Sie das (die) Ventil(e). Lassen Sie die Luft 
aus dem Produkt aus. Lagern Sie das Produkt in einem Behälter, der das Produkt vor Feuchtigkeit, Verunreinigungen und 
Beschädigung schützt.
Entsorgung: Die Komponenten des Produkts in dieser Anleitung stellen keine bekannten Umweltgefahren dar, wenn sie 
ordnungsgemäß verwendet und gemäß den örtlichen/regionalen Bestimmungen entsorgt werden. Verbrennung muss in 
einem qualifizierten, lizenzierten Abfallentsorgungsbetrieb geschehen. 
Recycling: Kontaktieren Sie einen lokalen Recyclingbetrieb, um die Recycling-Möglichkeiten für das Produkt in Erfahrung zu 
bringen. Für weitere Informationen zum Recycling wenden Sie sich bitte an ROHO, Inc.

Beschränkte Garantie
Laufzeit beschränkte Garantie: 24 Monate ab Originalkaufdatum. Die Garantie erstreckt sich nicht auf Einstiche, Risse und Brandlöcher 
und sie bezieht sich auch nicht auf den abnehmbaren Bezug. Lesen Sie auch die Beilage „Eingeschränkte Garantie“, die dem Produkt 
beiliegt, oder kontaktieren Sie unseren Kundendienst.
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*Die dargestellten Tiefen beinhalten 1,5 cm Schaumstoffunterlage zwischen den hinteren 
Rollstuhlpfosten.

Hinweis:Alle Maße sind als ungefähre Werte angegeben. Die Maße für Breite und Tiefe 
werden von der Oberseite der Schaumstoffunterlage gemessen und auf den nächsten halben 
Zentimeter gerundet. An den Artikelnummern und den Bezugsetiketten der Kissen kann die 
passende Rollstuhlgröße abgelesen werden.

Erwartete Lebensdauer des Kissens sind 5 Jahre

Produktspezifikationen

Materialien: Kisseneinsatz: Neopren, Latex-frei; Ventil: Zytel; Schaumstoffunterlage: geschlossenzelliger Polyäthylenschaum; 
Standardbezug: bi-elastisch, Seiten aus Stoff, mit einem Reißverschluss an der Rückseite des Bezugs und eine rutschfeste 
Unterseite des Bezugs mit Klettverschlüssen hilft, das Kissen am Rollstuhl zu fixieren; Inkontinenzbezug: bi-elastisch, 
wasserundurchlässige Oberseite und Seiten mit einem Reißverschluss an der Vorderseite des Bezugs und eine rutschfeste 
Unterseite des Bezugs mit Klettverschlüssen hilft, das Kissen am Rollstuhl zu fixieren. Siehe auch das Etikett mit den 
Pflegehinweisen für weitere Informationen zu den Materialien sowie den Vorschriften zur Entflammbarkeit.

Größentabelle
Kissen Schaumstoffunterlage

Einzelventil Doppelventil Breite (Zoll) Tiefe* (Zoll) Breite (cm) Tiefe* (cm)
1RHE1414C-SR 2RHE1414C 133/4 143/4 35,0 37,5
1RHE1415C-SR 2RHE1415C 133/4 153/4 35,0 40,0
1RHE1416C-SR 2RHE1416C 133/4 163/4 35,0 43,0
1RHE1515C-SR 2RHE1515C 143/4 153/4 37,5 40,0
1RHE1516C-SR 2RHE1516C 143/4 163/4 37,5 43,0
1RHE1517C-SR 2RHE1517C 143/4 173/4 37,5 45,0
1RHE1615C-SR 2RHE1615C 153/4 153/4 40,0 40,0
1RHE1616C-SR 2RHE1616C 153/4 163/4 40,0 43,0
1RHE1617C-SR 2RHE1617C 153/4 173/4 40,0 45,0
1RHE1618C-SR 2RHE1618C 153/4 183/4 40,0 48,0
1RHE1620C-SR 2RHE1620C 153/4 203/4 40,0 53,0
1RHE1716C-SR 2RHE1716C 163/4 163/4 43,0 43,0
1RHE1717C-SR 2RHE1717C 163/4 173/4 43,0 45,0
1RHE1718C-SR 2RHE1718C 163/4 183/4 43,0 48,0
1RHE1720C-SR 2RHE1720C 163/4 203/4 43,0 53,0
1RHE1816C-SR 2RHE1816C 173/4 163/4 45,0 43,0
1RHE1817C-SR 2RHE1817C 173/4 173/4 45,0 45,0
1RHE1818C-SR 2RHE1818C 173/4 183/4 45,0 48,0
1RHE1820C-SR 2RHE1820C 173/4 203/4 45,0 53,0
1RHE2017C-SR 2RHE2017C 193/4 173/4 50,0 45,0
1RHE2018C-SR 2RHE2018C 193/4 203/4 50,0 48,0
1RHE2020C-SR 2RHE2020C 193/4 203/4 50,0 53,0
1RHE2218C-SR 2RHE2218C 213/4 183/4 55,5 48,0
1RHE2220C-SR 2RHE2220C 213/4 203/4 55,5 53,0
1RHE2222C-SR 2RHE2222C 213/4 223/4 55,5 58,0
1RHE2418C-SR 2RHE2418C 233/4 183/4 60,5 48,0
1RHE2420C-SR 2RHE2420C 233/4 203/4 60,5 53,0

Gewicht: 1,4 kg (basierend auf 1RHE1817C-SR)
Höhe: 10,0 cm
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